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Önemli önlemler
Cihazı kullanmadan önce lütfen bu talimatları 
dikkatlice okuyun ve ileride başvurmak üzere 
saklayın.
1. Bu cihaz, cihazın güvenli şekilde kullanılmasıyla 
ilgili verilen talimatları ve potansiyel tehlikeleri 
anlıyorlarsa gözetim altında 8 yaş ve üstündeki 
çocuklar tarafından kullanılabilir. Çocuklar, cihazla 
oynamamalıdır. Temizleme ve kullanıcı bakımı, 
gözetlenmedikleri ve 8 sekiz yaş üstünde olmadıkları 
sürece çocuklar tarafından yapılmamalıdır. 
Cihazı ve kablosunu, 8 yaş altındaki çocukların 
erişemeyecekleri yerde tutun.
2. Bu cihaz, cihazın güvenli şekilde kullanılmasıyla 
ilgili verilen talimatları ve potansiyel tehlikeleri 
anlıyorlarsa gözetim altında düşük fiziksel, algısal ve 
zihinsel yeteneklere sahip veya deneyimsiz ve bilgisiz 
kişiler tarafından kullanılabilir. 
3. Elektrik kablosunu, fişi veya cihazın kendisini suya 
yahut başka sıvılara daldırmayın.
4. Cihazın gözetimsiz çalıştırılmasına asla izin 
vermeyin. 

1- Güvenlik Uyarıları



5. Elektrik kablosunda hasar belirtilerinin olup olmadığı 
düzenli olarak kontrol edilmelidir. Elektrik kablosu 
hasarlıysa bir tehlikeden kaçınmak için cihaz üreticisi, 
üreticinin servis acentesi veya benzer şekilde kalifiye 
kişiler tarafından değiştirilmelidir.
6. Elektrik kablosu veya fişi hasarlı cihazı veya 
başka şekilde bozulmuş yahut hasar görmüş cihazı 
kullanmayın; kontrol, tamir veya ayarlama için cihazı en 
yakın yetkili servis acentesine geri gönderin. 
7. Bu cihaz, evde kullanıma veya aşağıdakiler gibi 
benzer kullanımlara yöneliktir: 
– Alışverişlerde, ofislerde veya başka çalışma 
ortamlarındaki personel mutfak alanları; 
– Çiftlik evleri; 
– Oteller, moteller veya başka konaklama ortamlarında 
müşteriler tarafından; 
– Oda kahvaltı tipi konaklama ortamları. 
8. Cihazı hiç bir zaman dış ortamlarda kullanmayın ve 
her zaman kuru bir ortamda tutun.
9. Dikkat: Yanlış kullanımdan kaynaklı potansiyel 
yaralanma
10. Cihaz sadece topraklanmış prize bağlanmalıdır. Fişi 
takmadan önce cihaz üzerinde gösterilen voltajın, yerel 
şebeke voltajına karşılık geldiğinden emin olun. 



11. Herhangi bir arıza durumunda, doldurman önce veya 
kullandıktan sonra yahut temizlemeden önce her zaman 
fişi prizden çıkarın.
12. Cihazın veya elektrik kablosunun sıcak yüzeylere 
değmesine veya ısı kaynaklarıyla temas etmesine izin 
vermeyin.
13. Cihazı hiçbir zaman kablosundan çekerek prizden 
çıkarmayın veya hareket ettirmeyin. Kabloyu cihazın 
etrafına dolamayın veya kabloyu sarmayın. 
14. Cihazı, sağlam ve düz bir yüzeyde dik tutun. 
15. Kullanmadan önce öğütme sepetinde yabancı cisim 
olup olmadığını kontrol edin.
16. Kahve öğütücüsünü, sadece kavrulmuş kahve 
çekirdeklerini öğütmek için kullanın. Fındık, baharat gibi 
diğer maddeleri veya kavrulmamış çekirdekleri öğütmek, 
bıçağı köreltebilir ve kötü öğütmeye yahut yaralanmaya 
yol açabilir. 
17. Hareketli parçalarla temastan kaçının.
18. Cihazın sıcak parçalarına asla dokunmayın (ısıtma 
plakasının ve cam sürahinin de sıcak olduklarına dikkat 
edin!) Sürahiyi sadece tutamağından tutun.
19. Uyarı: Kullanıldıktan sonra ısıtma plakasının yüzeyi 
sıcak kalır. 
20. Dikkat: Yanlış kullanımdan kaynaklı potansiyel 
yaralanma



21. Ağızdan çıkan buhardan yanmamaya dikkat edin. 
Buhar ağzını örtülerle örtmeyin.
22. Kahve makinesini, içinde su olmadan asla 
kullanmayın. Kahve yapmak için sadece taze ve soğuk 
su kullanın.
23. Su haznesini azami düzeyin üzerinde asla 
doldurmayın. Su taşması durumunda kahve makinesini 
kullanmayın. 
24. Kahveyi ısıtmak için sürahiyi asla bir fırına 
(mikrodalga fırın dahil) koymayın. 
25. Hazırlanan kahvenin sıcaklığının yüksek olduğunu 
unutmayın, haşlanmaktan kaçınmak için sürahiyi dikkatle 
tutun.
26. Cam çok hassas olduğu için cam sürahiyi dikkatli 
tutun. Sürahide çatlak belirtileri varsa cihazı asla 
kullanmayın. 
27. Kahve makinesi çalışırken ısıtma plakası üzerine ve 
diğer sıcak yüzeylere boş veya çok az miktarda dolu 
olan cam hazneyi asla yerleştirmeyin.
28. İmalatçı tarafından önerilmemiş aksesuarları hiçbir 
zaman kullanmayın. Kullanıcı için bir tehlike veya cihaz 
için hasar riski meydana getirebilirler. 
29. Fişi prizden çıkarmadan önce bütün kontrolleri her 
zaman “off” olarak ayarlayın.



30. Ortam sıcaklığının 0°C’nin üzerinde olduğundan 
emin olun; aksi halde cihaz düzgün çalışmamaktadır.
31. Optimal performans elde etmek ve arızayı önlemek 
için cihazın kirecini düzenli aralıklarla giderin.
32. Cihazı temizlemeden veya saklamadan önce 
soğutun.
33. Cihazın ilk birkaç kez kullanılmasında bazı parçalar 
üzerindeki yağ nedeniyle cihaz bir miktar duman veya 
koku yayabilir; birkaç kerelik kullanımdan sonra bunlar 
kaybolacaktır.
34. Keskin kesme bıçaklarını ele alırken, tası boşaltırken 
ve temizleme esnasında azami dikkat edilmelidir.
35. Aksesuarları değiştirmeden veya kullanımdaki 
hareket eden parçalara temas etmeden önce cihazı 
kapatın ve fişini prizden çekin.
36. Cihaz, suya daldırılmamalıdır.



ÜRÜN ÖZELLİKLERİ

BARISTA

Frekans:50-60 Hz



Çalıştırma Kılavuzu 
Parçaların açıklaması ( resim sadece referans amaçlıdır, 
lütfen eşyayı standart olarak yapın)



Çalıştırma Talimatı
1.Kontrol paneli
Açma/Kapama anahtarlı kontrol düğmesini, kahve tozu 
veya kahve çekirdekleri moduna çevirin; “Bip” sesinden 
sonra çalıştırma düğmesi yanacaktır.      

Kullanım Amacı
Kapalı

Bütün halinde kahve çekirdekleri kullanarak
 3-4 Avrupa Fincanı (2 Amerikan Fincanı) kahve yaparken
Bütün halinde kahve çekirdekleri kullanarak 1-2 Avrupa 
Fincanı (1 Amerikan Fincanı) kahve yaparken
Bütün halinde kahve çekirdekleri yerine öğütülmüş kahve 
kullanırken. 
Öğütücü “KAPALI”.



2.Kahve çekirdekleri veya kahve tozu için önerilen dozaj

İlk kez kullanmadan önce
Kahve makinesini ilk kullanımdan 
önce lütfen aşağıdaki adımlara 
göre temizleyin.
1. Öğütme sepetini, filtreyi, sürahiyi 
sökün. Lütfen aşağıdaki sökme ve 
takma yöntemine bakın.
Sökme kılavuzu 
a. Öğütme sepetinin kapağı 
tarafındaki düğmeye basın ve 
öğütme sepetinin kapağını çıkarın.
 b. Filtrenin tutamağını kavrayıp 
kaldırın.
c. Öğütme sepetini sert tık tesisine kadar saatin tersine 
yönünde çevirin (     işareti), ardından sepeti kaldırın ( 
işareti)

1 2

3. Su haznesi seviyesi



Filtre Kolu

Filtre Kolu

Su Borusu

Su Girişi

Su Girişi

Filtre
Miktar 
Göstergesi

Açıklık



Su Hazne Kapağı

7. Açma/kapama butonuna basınız, ‘’bip’’ sesini duyduktan sonra başlatma düğmesine basınız, makine tekrar bip sesi 
çıkartacaktır; burada başlatma düğmesinin lambası yanıp sönmeye başlayacaktır, makine çalışmaya başlayacaktır. Su haznesi
boşalıncaya kadar makine kahve hazırlayacaktır, ardından otomatik olarak sıcak-tut moduna geçecektir. 
Cihaz, 30 dakika içinde otomatik olarak kapalı moda geçecektir.



8. Kahveniz hazır hale gelmiştir, servis yapabilirsiniz 











TAŞIMA VE NAKLİYE ESNASINDA
DİKKAT EDİLECEK HUSUSLAR

AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
AEEE

* Taşıma ve nakliye sırasında cihazınız, aksamlarına 
zarar gelmemesi için orjinal kutusunda tutulmalıdır. 

* Taşıma sırasında ürünü normal konumunda tutunuz.
* Cihazınızı nakliye esnasında düşürmeyiniz ve darbelere 

karşı koruyunuz.
* Ürünün müşteriye tesliminden sonra taşıma sırasında 

oluşan arızalar ve hasarlar garanti 
   kapsamına girmez. 

Bu cihaz AEEE direktiflerine uygun olarak geri 
dönüşümü olan parçalardan oluştuğu için çöpe 

atılmaması gerekmektedir. Lütfen, bu cihazın geri 
dönüşümünü sağlamak için en yakın toplama 

merkezine başvurunuz. 

GUANGZHOU CONWIDE TECHNOLOGY CO., LTD
Room 201, Guangdıan Technology Buıldıng, No. 163 Pıngyun Road,

Tıanhe Dıstrıct, Guangzhou, CHINA

Üretici / İthalatcı Firma:
Aslan Ticaret Day. Tük. Mal. Ltd. Şti.

Bakır ve Pirinçciler Yapı Koop. Mustafa Kurdoğlu Cad. No:29-31 
Beylikdüzü - İSTANBUL / TÜRKİYE

MADE IN CHINA
www.schafer.com.tr

Aslan Ticaret Day. Tük. Mal. Ltd. Şti.
MANUFACTURER





Please read these instructions carefully before use 
the appliance and save it for future reference.
1.This appliance can be used by children aged 
from 8 years and above if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and if they understand the 
hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall not 
be made by children unless they are older than 8 
and supervised. Keep the appliance and its cord out 
of reach of children aged less than 8 years.
2.The appliance can be used by persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. 
3.Do not immerse the supply cord, plug, or 
appliance itself in water or any other liquids.
4.Never let the machine operate while unattended. 
5.The supply cord should be regularly examined for 
signs of damage. If the supply cord is damaged, it 

1- Important safeguards



must be replaced by the manufacturer, its service agent 
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
6.Do not operate the appliance with a damaged cord or 
plug, or after the appliance malfunctions, or has been 
damaged in any manner, return appliance to the nearest 
authorized service agent for examination, repair or 
adjustment. 
7.This appliance is intended for household use and 
similar applications such as: 
–	 staff kitchen areas in shops, offices and other 
working environments; 
–	 farm houses; 
–	 by clients in hotels, motels and other residential 
type environments; 
–	 bed and breakfast type environments. 
8.Never use the appliance outdoors and always place it 
in a dry environment.
9.Warning: potential injury form misuse
10.The appliance should only be connected to an 
earthed outlet. Make sure the voltage indicated on the 
appliance corresponds to the local mains voltage before 
plugging in. 
11.Always remove the plug from the outlet in case of 
any malfunction, before filling or after use, or before 



cleaning.
12.Do not allow the appliance or its supply cord to 
touch hot surfaces or to come into contact with any 
heat sources.
13.Never unplug or move the appliance by pulling the 
cord. Do not wind the cord around the appliance or 
twist it. 
14.Stand the appliance on a stable, flat surface. 
15.Check grinder basket for presence of foreign objects 
before using.
16.Use the coffee grinder to grind roasted coffee beans 
only. Grinding other substances, such as nuts, spices 
or unroasted beans may dull the blade and cause poor 
grinding or injury. 
17.Avoid contact with moving parts.
18.Never touch the hot parts of the appliance (be 
careful, also the warm plate and the glass jug is a hot 
part!). Only take the jug by the handle.
19.Caution: the warm plate surface is subject to residual 
heat after use. 
20.Warning: potential injury from misuse
21.Be careful not to get burnt by the steam escaping 
from the vent. Do not place cloths to cover the steam 
vent.



22.Never use your coffee maker without water in it. Only 
use fresh and cold water to brew coffee.
23.Never fill the water tank beyond the Max. level. Do 
not use your coffee maker in case of overflowing. 
24.Never put the jug in an oven (including microwave 
oven) to warm up the coffee. 
25.Do not forget that the temperature of the coffee 
prepared is high, handle with care the jug to avoid 
scalding. 
26.Handle with care the glass jug as the glass is very 
fragile. Never use the appliance if the jug shows any 
signs of cracks. 
27.Never place the empty or almost empty glass jug on 
the warm plate when the coffee maker is in function, or 
on any other hot surfaces.
28.Never use accessories which are not recommended 
by the manufacturer. They could constitute a danger to 
the user and risk to damage the appliance. 
29.Always set any control to “off” before unplugging 
from the outlet.
30.Make sure the ambient temperature is above 0°C, 
otherwise the appliance does not function properly.
31.Always descale the appliance regularly to ensure 
optimum performance and prevent malfunction.



32.Make sure cool down before cleaning or storing the 
appliance.

oil on some parts, it will disappear after a few times 
uses.
34.care shall be taken when handling the sharp cutting 
blades, emptying the bowl and during cleaning

before changing accessories or
approaching parts that move in use.
36.The appliance must not be immersed water.

BARISTA

frequency: 50-60 Hz















4.   Press the ON&OFF button, then press again the Coffee powder button , the coffee machine 
will start to work. Meanwhile ,the indicator light of coffee powder button will flash continuously,

5.   Until the indicate light stop flashing.







POINTS TO CONSIDER DURING HAND-
LING & TRANSPORT

Complies with WEEE Regulations.
WEEE

-Appliance should be kept in original package in order to avoid any 
damage to components during handling and transport.

-Keep the product in its regular position during handling.
-Do not drop the appliance during transport and protect it against 

impacts.
-Any failure or damage which has occurred during handling are 

excluded from scope of warranty in the wake of delivery of product 
to customer.

Do not dispose of the appliance together with domestic 
wastes, since it consists of recyclable parts in line with 

WEEE Regulations. Please contact the nearest collection 
centre in order to ensure recycling.

Manufacturing/Importing Company:
Aslan Ticaret Day. Tük. Mal. Ltd. Şti.

Bakır ve Pirinçciler Yapı Koop. Mustafa Kurdoğlu Cad. No:29-31 
Beylikdüzü - İSTANBUL / TURKEY

MADE IN CHINA
www.schafer.com.tr

Aslan Ticaret Day. Tük. Mal. Ltd. Şti.

MANUFACTURER
GUANGZHOU CONWIDE TECHNOLOGY CO., LTD

Room 201, Guangdıan Technology Buıldıng, No. 163 Pıngyun Road,
Tıanhe Dıstrıct, Guangzhou, CHINA



1) Garanti süresi, malın teslim tarihinden 

2) Malın bütün parçaları dahil olmak üzere 
tamamı garanti kapsamındadır.

durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin 
Korunması Hakkında Kanunun 11inci  mad-
desinde yer alan; 

c- Ücretsiz onarılmasını isteme,

isteme, haklarından birini kullanabilir.
4) Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım 

 herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep 
etmeksizin malın onarımını yapmak veya 
yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz  onarım 

-
bilir.



Satıcı, üretici ve ithalatçı 
tüketicinin bu hakkını kullanmasından  
müteselsilen sorumludur.
5) Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullan-
ması halinde malın;
- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,

istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı 
tarafından bir raporla belirlenmesi  durumların-
da;
tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında 
bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız 

talep edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini red-
dedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi 
durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı 
müteselsilen sorumludur.

geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde  mala 



ise malın yetkili servis  istasyonuna teslim tarihin-

içerisinde arızalanması durumunda, tamirde 
geçen süre garanti süresine eklenir.
7) Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara 
aykırı kullanılmasından kaynaklanan arızalar 

-

 -

9) Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin veril-

Tüketicinin Korunması ve  Piyasa Gözetimi Genel 







İmalatcı / İthalatcı Firma
Aslan Ticaret Dayanıklı Tüketim Malları Limited Şirketi.
Bakır ve Pirinçciler Yapı Koop. Mustafa Kurdoğlu Cad. 
No:29-31
BEYLİKDÜZÜ/İSTANBUL
t:+90 212 659 00 59    f: +90 212 659 68 78 

FİRMA YETKLİSİNİN
İMZASI ve KAŞESİ

MALIN
Cinsi...........................................BARİSTA FİLTRE KAHVE MAKİNESİ

Markası......................................Schafer
Modeli........................................1S061-25002 Modelleri
Bondrol ve Seri No.....................
Teslim Tarihi ve Yeri....................
Garanti Süresi............................ 2 Yıl
Azami Tamir Süresi.................... 20 İş Günü

SATICI FİRMANIN
Ünvanı.....................................................................................
Adresi......................................................................................
Telefon.....................................................................................
Faks.........................................................................................
Fatura Tarih ve No...................................................................
Tarih Kaşe - İmza.....................................................................
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